
Цербер: Нарушительница спокойствия Лилим?! Ты должна быть такой же сильной, как я,
почему ты позволяешь этому человеку так обращаться с тобой?

Цербер: И-и одень что-нибудь, извращенка! Как ты можешь так разгуливать!

Коротышка краснеет от того, что видит извращенный наряд Лилим, который, честно говоря,
довольно симпатичный.

Мотаясу: Мухаха, приготовься, распутный маленький щенок! Я скоро покажу твоей слабой,
сучьей киски, кто тут хозяин!

*Шлепок!*

Я сильно шлепаю Лилим по заднице, отчего Цербер и все ее милые маленькие последователи
подпрыгивают.

Лилим: Хьяяях?! Ух, хаах... Раньше я думала о людях, как о ходячих дозаторах сущности, но
теперь мой новый хозяин показал мне мое место, и я стала его секс-рыбаней ❤

Лилим: Моя слабая, девственная суккубская киска проиграла его невероятному члену в
мгновение ока, и он был достаточно добр, чтобы оставить меня в качестве своей насадки для
члена ❤

Лилим раздвигает ноги, чтобы показать свою киску, любовные соки стекают по ее бедрам, а
Цербер просто смотрит на это всё в недоумении. 

Цербер: Не может быть... ты правда проиграла человеку?! Я не могу в это поверить...

Мотаясу: Теперь понимаешь? Для меня вы просто ходячие секс-игрушки! Ты не ровня моему
члену!

Цербер: Хм, не будь слишком самоуверенным, человечишка. 

Цербер: Не смешивай меня, гордую адскую собаку, с таким слабым существом, как этот
суккуб!

Собака-девушка: Правильно босс, покажи ему!

Все маленькие девочки-монстры вокруг Цербер начинают болеть за неё.

(Как и сказала Лилим, похоже, довольно легко манипулировать этой собачкой. Это будет



идеально для моего нового навыка.)

Я ухмыляюсь, поскольку все идет по моему плану.

Мотаясу: А? Вот как? Ну тогда, как насчет того, чтобы устроить забег, чтобы узнать, кто здесь
главный? Учитывая, что ты выбрала такую открытую область для управления, я предполагаю,
что тебе нравится бегать?

Цербер: Конечно! Что может быть проще, чем забег против простого человека? 

Мотаясу: Что ж, тем больше оснований согласиться! Допустим, тот, кто достигнет вон того
дерева или сумеет заставить противника сдаться первым, победит.

Цербер: ...Ладно. Почему нет. Если ты достаточно силен, чтобы победить Лилим, я полагаю, ты
не совсем слабак.

Цербер пугающе улыбается и смеривает меня жестким взглядом.

Она заглотила наживку, отлично. Все идет по плану.

Мотаясу: Но это один на один забег, понятно? Никто из этих маленьких коротышек не
вмешивается! Ну что, готова? Три, два, один, вперед!

Цербер: Давай посмотрим, как долго ты сможешь поспевать за мной! Вперед!

Цербер мчиться вперед, как ракета, как только я говорю "вперед".

Хотя я просто наслаждаюсь прекрасным видом ее сексуальных сисек, покачивающихся от ее
яростных движений.

Мотаясу: Единственное правило гласило, что никто не должен вмешиваться, верно? Итак, моё
новое умение! "Магическая ловушка!" 

Я произнес новое заклинание, которому я научился после укращения Лилим.  

Тяжелые цепи обвиваются вокруг ног Цербер, связывая их вместе.

Цербер: Э, что?! Какого черта?!

Цепи двигаются, как будто у них есть собственный разум, быстро протягиваясь к ее рукам,



связывая ее в мгновение ока.

Мотаясу: Отлично, и коротышка поймана.

Как и сказала Лилим, Цербер просто милая, простодушная собачка.

Цербер: Что... т-ты трус! Это несправедливо! Я не могу их снять, кхх!

Мотаясу: А, не забывай, ты не можешь просить помощи у этих маленьких коротышек! В конце
концов, я сделал все это сам, чтобы не нарушать правила! Ты лучше окажи мне такую же
любезность!

Мотаясу: Не забывай об этом, что бы я с тобой ни сделал, мухаха! Давай начнем с того, что ты
используешь это распутное тело, чтобы соблазнить меня, а!

Я подхожу к Цербер сзадии и дёргаю её за хвост, обнажая задницу, а затем прижимаю свой
член к её дергающейся киске.

*Хлюп!*
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